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Embaixada da Suiça,
Brasilia
Visita do Secretârio de Estado
Michael Ambühl

0 Secretârio de Estado das Relaçôes

Exteriores da Suiça, MichaelAmbühl,
fez uma visita de trabalho ao Brasil.

No dia 31 de março de 2008, ele

encontrou-se com seu homôlogo
no Itamaraty, o Secretârio Gérai

Samuel Pinheiro Guimarâes Neto,
e com outros altos funcionârios
responsâveis do Ministério das

Relaçôes Exteriores do Brasil. 0 Dr.

Ambühl foi igualmente recebido

pelo Ministro das Relaçôes Exteriores,

Celso Amorim, em uma visita de

cortesia.
Ele teve, entre outras, uma
reuniâo com o assessor especial
do Présidente da Repüblica para
assuntos de politica externa, o

Professor Marco Aurélio Garcia.

0 objetivo principal desta visita
foi a negociaçâo de um memorando
de entendimento sobre a criaçâo
de uma parceria estratégica entre a

Suiça e o Brasil. Esta parceria
deverâ reforçar a cooperaçâo
bilateral em matéria politica,
econômica e juridica bem como

no campo da ciência e tecnologia.
0 Secretârio de Estado Ambühl e

seus interlocutores brasileiros se

parabenizaram pela dinâmica

positiva das relaçôes bilaterais
entre a Suiça e o Brasil e discutiram
os meios de intensificâ-las ainda
mais. Na véspera de sua visita a

Brasilia, o Secretârio de Estado

Ambühl encontrou-se em um
brunch dominical, em Sâo Paulo,

com représentantes de algumas

grandes empresas suiças estabele-
cidas no Brasil para uma troca de

pontos de vista sobre a politica
externa de nosso pais e notadamente

sobre as relaçôes entre a Suiça e a

Uniâo Européia.

A Caatinga em destaque

Um ano depois do evento "Semana
da Caatinga", a regiâo e as popula-
çôes da Caatinga foram mais uma
vez homenageadas na Embaixada
da Suiça, na ocasiâo de um dia de

debates e apresentaçôes culturais
e culinârias, no dia 22 de abril
de 2008. 0 objetivo deste evento
foi avaliar os progressos feitos
em um ano nos projetas lançados
no âmbito da primeira ediçâo do

evento em 2007. 0s palestrantes
apresentaram açôes afirmativas
desenvolvidas para mulheres presas
em Paulo Afonso (BA), os esforços

para ampliar as âreas protegidas na
Caatinga e um projeto de criaçâo

de abelhas jandaira no sertâo do

Cearâ. 0 delicioso mel desta abelha
foi o objeto de um lançamento
nacional.
Na parte cultural do evento,
o escritor e empresârio suiço
Pablo Stähli, de Recife e Zurique,
recentemente nomeado Cidadào de

Pernambuco, expôs as suas reflexôes

sobre o cordelista pernambucano
J. Borges e mostrou algumas
xilografias do mais famoso dos cor-
delistas brasileiros. 0s repentistas
Dédé Ferreira e Djalma Rodrigues
e a dupla de coco Lindalva e Tere-

zinha encantaram os convidados

com suas improvisaçôes durante o

coquetel com iguarias da Caatinga

servidas pelo Espaço Cultural
Naçâo Piaui. Durante o evento, a

Associaçâo Caatinga, de Fortaleza,
exibiu a exposiçâo didâtica "0 Sur-

preendente Mundo da Caatinga:
Natureza Ameaçada". 0 evento foi
realizado com o apoio da TNC (The
Nature Conservancy).

Espetâculo suiço no festival da
francofonia 2008

Edith de Camargo encantou o publico
com cançôes francesas

A cada ano, os parses membres
da Organizaçâo Internacional da

Francofonia organizam um festival
que permite divulgar as culturas
dos paises que compartilham o uso
da lingua francesa.
0 evento principal da ediçâo de

2008, deste festival foi o

espetâculo apresentado no dia 27

de março de 2008 no Teatro
Nacional de Brasilia, por nossa

compatriota Edith de Camargo-
Mosberger. Edith de Camargo,
nascida no cantäo de St. Gallen
é radicada em Curitiba desde
1995. Ela criou o show "Comme un
Rendez-vous" especialmente para
comemorar a Semana da Francofonia

em Brasilia.
0 repertörio contou com cançôes
de sua autoria e releituras de

cançôes francesas consagradas de

Barbara, Serge Gainsbourg, Henri
Salvador e Yves Duteil. Edith, que
jâ possui 2 âlbuns solo e um com
o grupo paranaense Wandula,
cantou igualmente uma cançâo do

compositor popular suiço, Joseph
Bovet, e dos brasileiros Mauricio
Carrilho e Paulo César Pinheiro.
Acompanharam Edith o pianista

Marcelo Torrone, co-fundador do

grupo Wandula, e o multi-
instrumentista Felipe Ayres.

Encontre informai dos Embaixadores

da Suiça do Cono Sul

A terceira ediçâo do Encontre dos

Embaixadores do Cono Sul aconte-
ceu em Brasilia, nos dias 9,10 e 11

de maio de 2008. Participaram o

Embaixador Andre Regli (Santiago
do Chile) e o Embaixador Michel
Coquoz e esposa (Montevideo), bem

como o anfitriâo, Rudolf Baerfuss

(Brasilia). Infelizmente, os colegas
de Buenos Aires e Assunçâo nâo

podiam participar. 0s objetivos
desta reuniâo, que pouco a pouco
se torna uma tradiçào, sâo: a troca
de informaçôes e experiências sobre

assuntos politicos e econômicos e

o acompanhamento da integraçâo
regional. 0 encontro também serve

para aprofundar questôes especi-
ficas e preparar projetos comuns,
além de cultivar a amizade entre
"vizinhos".
0 primeiro dia serviu a intensas

reuniôes de trabalho e terminou com

uma visita de cortesia a um alto fun-
cionârio do Itamaraty. No segundo
dia os embaixadores procederam a

um extenso City-Tour em Brasilia

e a visita à exposiçâo "200 anos
de Industria no Brasil". A festa do

Divino Espirito Santo de Pirenôpolis
(cavalhadas) foi o destino da excur-
sâo do terceiro dia, concluindo assim

as atividades do encontro.
0s Embaixadores do Cono Sul foram
unanimes em considerar esses en-
contros profîcuos para sua atividade.

Turismo Cfvico Pedagôgico em
Brasilia

Dando seguimento ao projeto
pilota Turismo Civico Pedagôgico,
iniciado com a Escola Suiço-Brasileira
do Rio de Janeiro, a Embaixada

teve a satisfaçâo de receber em

abril deste ano os alunos do Colégio

Suiço em Curitiba. 0s jovens
curitibanos, cujas idades variaram
de 16 a 18 anos, vieram à Brasilia

para conhecer as instituiçôes
e os mecanismos politicos da

Republica Federativa do Brasil.

A Embaixada da Suiça no
Brasil apöia o projeto e

pretende com isso fomentar o

turismo civico pedagôgico na
capital da Repüblica, como
uma pequena contribuiçào
suiça para o fortalecimento
da cidadania dos jovens
brasileiros. 0 projeto é coor-
denado pelo Senhor Antonio
Massarioli André e possui
parcerias corn outras

instituiçôes do Distrito Federal.

Durante a visita à Brasilia,
de 7 a 10 de abril, os alunos
tiveram a oportunidade
de conhecer vârios ôrgâos
da Republica (o Palâcio do

Planalto, o Supremo Tribunal
Federal e o Itamaraty),
um pouco da histöria e da

cultura da cidade, além de

visitar os pontos turfsticos e

exposiçôes.
No terceiro dia da visita os

alunos estiveram na sede

do Congresso Nacional, a

presença dos estudantes
mobilizou os parlamentares,
sendo que alguns deles

foram cumprimentar os

visitantes: o Présidente do

Senado Garibaldi Alves, o

Senador Marco Maciel e o

Senador do Estado do Paranâ
Flâvio Arns que acompanhou
os alunos durante a visita.
Esse contato direto com os

parlamentares possibilitou
aos alunos conhecer melhor
o universo legislature.
Na embaixada o grupo
assistiu a uma apresentaçâo
sobre as Relaçôes
Internacionais, a Suiça em

sua diversidade, a Organizaçâo

das Naçôes Unidas e

a UN0DC (Organizaçâo das

Naçôes Unidas Contra Drogas

e Crimes), além da

apresentaçâo dos diplomatas
e o dia a dia em uma embaixada.

Os estudantes do Colégio Suiço em Curitiba visitam o Congresso Nacional
e sâo cumprimentados pelo Présidente do Senado, Garibaldi Alves



Consulado Gerdda Suîça,

Säo Paulo

Comemoraçào da Data Nacional
da Suîça

É com grande prazer que anun-
ciamos a comemoraçào da Data
Nacional da Suîça deste ano. Esse

dia especial sera comemorado no
famoso Clube Esportivo Helvetia
em Säo Paulo, no dia 26 de julho
de 2008, säbado, das 16h00 às

19h00. Haverä muitas atividades,
comidas tipicas e diversäo, princi-
palmente para as crianças, além da

nossa tradicional tombola. Nesta,
o prêmio principal sera uma passa-

gem aérea Säo Paulo - Santiago do

Chile - Säo Paulo, generosamente
oferecida pela SWISS International
Air Lines em Säo Paulo. Venha com
sua familia e seus amigos participar
destatâo importante confraterni-
zaçâo! A diversäo é garantida e a

entrada é franca!

Festa da Tradiçâo em Helvetia -
Indaiatuba

Lembramos ainda que a "Festa da

Tradiçâo" em Helvetia, Indaiatuba,
acontecerâ no domingo, dia 03 de

agosto de 2008, a partir das lOhOO.

A festa é tâo agradâvel que vem
atraindo mais e mais convidados,
entre suiços e brasileiros, a cada

ano. Vale a pena conferir! Maiores

informaçôes encontram-se no site:
www.helvetia.org.br ou diretamente

emHelvetia, Indaiatuba -SaîdaKm62
da Rodovia Santos Dumont SP 75.

120 anos da Colônia Helvetia
(1888-2008)

No dia 13 de abril, a Colônia Suîça
de Helvetia, em Indaiatuba-SP,
comemorou os 120 anos de sua
fundaçào com uma grande festa.
Em abril de 1888, as famîlias
Ambiel, Amstalden, Bannwart e

Wolf compraram o chamado sîtio
Capivari-Mirim e reservaram ali um
local para a construçâo da Igreja
Nossa Senhora de Lourdes, no
modelo da igreja de Giswil - OW,

um salào para a Escola Sâo Nikolau
de Fliie e para o estande de Tiro ao
Alvo.
0 domingo da comemoraçào foi
intenso. Pela manhä o Jodlerklub
Helvetia animou a missa com a be-
lîssima "Jodlermesse". Logo apôs
houve a solenidade de abertura do
Centro de Memoria, que jâ conta
com valiosos documentas histéricos
da comunidade e das famîlias descen-

dentes. Em seguida, uma emocionante

apresentaçào dos alunos da Escola
de Mûsica de Helvetia e um delicioso

almoço de confraternizaçào.

As comemoraçôes dos 120 anos
continuarào na Festa da Tradiçâo,
no domingo, dia 03 de agosto. A
comunidade de Helvetia recebe

com carinho todos os amigos e

descendentes da Suîça.
Quem quiser conhecer um pouco
mais da nossa histdria pode
acessar o site: www.helvetia.org.br
e o album de fotos do Jodlerklub:
http://picasaweb.google.com/
jodler.helvetia

0 Jodlerklub Helvetia em trente ao
Centro de Memoria

Escola SuîçoBimilara,
Sâo Paulo

Avaliaçôes externas - resultados
2007 (continuaçâo)

Resultados dos exames do DSD

(Deutsches Sprachdiplom) e

DELF da Alliance Française 2007

Francês - DELF Al, A2 e B1 - Os

resultados obtidos por nossos
alunos da 8a, 9a e 10a séries nos
exames DELF (Diplôme d'Etudes en

Langue Française) foram extrema-
mente satisfatôrios. Obtivemos
100% de aprovaçâo.
Tendo em vista os resultados posi-
tivos obtidos pela Escola nos exames

do DELF nos Ultimos anos, os

responsâveis pela sua realizaçâo no
Brasil (Embaixada da França, De-

legaçào Gérai da Aliança Francesa

e Consulado da França em SP) de-
cidiram credenciar a Escola como
Centro de Exame do DELF Scolaire

a partir da sessào de novembro de

2008. Isso significa, dentre outras
coisas, que, a partir dessa data,
nossos alunos farào os exames na
propria Escola. Vale ressaltar que
este privilégio sô foi concedido a

quatro grandes escolas na cidade
de Säo Paulo, reconhecidas como
centros de excelência na prepara-
çâo de seus alunos.
0 DELF é o diploma oficial emitido

pelo Ministério da Educaçào da

França desde 1985, aplicado e

reconhecido oficialmente em 154

paîses do mundo. Desde 2005, os

diplomas DELF seguem os nîveis
estabelecidos pelo protocolo eu-

ropeu e sâo aceitos como compro-
vantes de nîvel de conhecimento

lingmstico, dispensando, confor¬

me o caso, os exames de proficiên-
cia, para ingresso em programas
de intercâmbio universitârio e/ou
pôs-graduaçào de universidades
francôfonas.
Alemâo - DSD A2, B1 e Cl - Os

resultados obtidos por nossos
alunos da 7a, 9a, 10a, lla e 12a séries

nos exames DSD do KMK
Kultusministerkonferenz foram muito bons. Os

resultados de Alemâo para o Ensino

Fundamental-ZDP (7a série), foram
de 92% de aprovaçâo, para o Ensino

Médio-DSD I (9a e 10a séries), foram
de 94% de aprovaçâo e para o Ensino

Médio-DSD II (lla e 12a séries), foram
de 82% de aprovaçâo.
Temos a satisfaçâo de comunicar que
as autoridades responsâveis da Ale-
manha ratificaram o nosso pedido de

ser um centro de exames. A partir de

agora, temos a autorizaçâo de realizar
todos os exames oficiais de Alemâo

em nossa Escola. Assim, usufruîmos o

mesmo status das escolas alemâs que
realizam e organizam esses exames.
Em março deste ano, participaram da

"Olimpîada Internacional de Alemâo

2008" (Internationale Deutscholympiade

2008) todas as escolas alemâs

do Rio Grande do Sul, Santa Catarina,
Parana, Säo Paulo e Rio de Janeiro,

com um total de 21 escolas (inclusive

Colégio Humboldt, Porto I, II
e III e Escola Alemà Corcovado, Rio

de Janeiro). 0 desafio consistiu em

escrever uma redaçào em alemâo.

Temos a satisfaçâo de comunicar que
très alunos da nossa Escola se desta-

caram na Olimpîada, com a seguinte
classificaçào: Gianluca Camargo Silva

Croso, 7a série / 2° lugar; Ariella

Gayotto Hohl, 9a série / 2° lugar; Joâo

Mariano Lobato Collet Dias Rodrigues,

lla série / 3° lugar. Parabéns a todos

os alunos que prestaram as provas e

aos professores de Francês e Alemâo,

lingua estrangeira.

MATTHIAS MEIER

DIRETOR EXECUTTVO

Considado da Suîça,

Porto Alegre

36° Festival do Folclore

Entre os dias 09 e 17 de agosto de

2008 ocorrerâ em Nova Petrôpolis

/ RS o 36° Festival do Folclore e a

cidade esta convidando a etnia
Suîça para participar deste evento.
Os organizadores gostariam de

contar com algum grupo de danças

ou de mûsicas do nosso paîs, bem

como cedem um espaço para a co-
mercializaçào de artesanato tîpico.
Para o caso de grupos de dança ou
de mûsica, hâ a possibilidade de se

conseguir hospedagem e alimen-

taçào durante o tempo de

permanência na cidade. Caso

haja interesse de algum grupo
em participar, é importante
que o mesmo faça contato com
o Consul Honorârio da Suîça
em Porto Alegre, Sr Gemot
Haeberlin, para que se possa
dar prosseguimento ao assunto

junto à Prefeitura Municipal de

Nova Petrôpolis.

Consulado da Suîça,

Salvador

"Landsgemeinde II" na Bahia

Nos dias 27 e 28 de abril de 2008

a Embaixada da Suîça organizou
a "Landsgemeinde II" na Bahia

como segundo encontre da Rede

Suîça do Desenvolvimento Sus-

tentâvel, na aprazîvel Pousada

Porto da Lua, na Praia do Forte,

com a colaboraçâo do proprietâ-
rio Dr. Markus Real.

Participaram cerca de 20 dirigen-
tes de empresas suîço-brasileiras
e représentantes de ONG's, com a

presença do Embaixador Rudolf
Baerfuss, do Consul Gérai no Rio

de Janeiro Sr. Roland Fischer, do

Consul Honorârio Sr. Adriano
Neeser e do Présidente da

Swisscam Câmara de Comércio

Suîço-Brasileira Sr. Christian
Hanssen.

Na abertura, apôs a visita comen-
tada ao Castelo Garcia d'Âvila,

fundado em 1551, a Embaixada

ofereceu um jantar num lindo
ambiente histörico e o Prof.

Virgilio Viana, Ex-Secretârio do

Meio Ambiente do Estado de

Amazonas e atual Diretor Gérai da

Fundaçào Amazonas Sustentâvel

(www.fas-amazonas.org), proferiu
umabrilhante palestra sobre o

Projeta de Proteçâo da Floresta

Amazônica.

No dia seguinte, os participantes
debateram meios de mitigar a

pressào sobre a floresta nativa e

as conseqiiências sobre os vetores
de energia, C02, âgua e biodi-
versidade. 0 âmbito informai do

evento permitiu também uma
troca muito util de informaçôes e

experiências sobre as atividades

profissionais dos participantes.
0 encontre foi patrocinado pela
Embaixada da Suîça, pela AVINA
STIFTUNG e por Markus Real da

Porto da Lua. Parece que os pre-
parativos para a Landsgemeinde
HI jâ começaram.

Sociedade Suîça de
Beneficência da Bahia

No dia 17 de abril teve lugar a



Assembléia Gérai Anual da Sociedade

na sede da Casa Suîça.

Durante a Assembléia foram apre-
sentadas e aprovadas as contas do

exerricio 2007 assim como um rela-

torio sobre as atividades acontecidas

na Casa.

Houve reuniôes de trabalho para em-

presas, casamento evangélico, festa
de 15 anos, festa de formatura, con-
frataria de amigos do vinho, almoços
de trabalho e confratemizaçôes.
0 Présidente informou a respeito dos

gastos da Casa corn pessoal, âgua, luz
e impostos e da importância de con-

seguirmais de 120 "Söcios ou Amigos
da Casa Suîça" para, com o pagamen-
to da anuidade de R$200, ajudar a

manutençào da mesma durante o ano
de 2008.
Os présentes foram também informa-
dos que um pequeno apartamento
composto de quarto, sala, cozinha

e banheiro sera construîdo na parte
traseira da Casa com a finaüdade de

receber artistas sufços que deverâo

aproveitar uma temporada na Bahia

para estudar mûsica, folclore ou his-

tôria, ou escreverumlivro, oupintar
paisagem. Esse pequeno apartamento
deverâ estar pronto até o mês de

setembro deste ano.
0 primeiro contxato de aluguel do

estûdio da Casa Suîça jâ foi assinado

com o "Kuratorium de Aarau", para
receber um(a) bolsista que desen-

volverâ, durante o ano de 2009, um
trabalho relacionado com a cultura
baiana.

Um delicioso "schublig" na brasa com
mostarda forte foi servido no final da

reuniâo para um momento agradâvel
de companheirismo regado a cerveja
evinho.

Considado Géraida Suîça;

Rio de Janeiro
Visita do Cônsul-Geral da Suiça,
Roland Fischer, em Roraima

No mês de março de 2008, o Consul

Gérai da Suîça no Rio de Janeiro,

Sr. Roland Fischer, visitou o Estado

de Roraima. A area de Roraima

corresponde a seis vezes o tamanho
da Suîça e a contagem pelo IBGE em
2005 resultou em 391'317 habitantes.
Dois terços da populaçâo reside na
capital, BoaVista.
Em aproximadamente 20 anos se de-

senvolveu em Boa Vista uma pequena
colônia suîça que gira em torno dos

Empreendimentos Walter Vogel.
0 Sr. Walter Vogel, natural de Berna,

veio a Roraima hâ 21 anos, quando
o atual estado ainda era territörio
federal governado por Brasilia. Antes,
ele trabalhou durante muitos anos no
sul do Brasil, no Paraguai e no Peru.

Em 1999, Walter Vogel fundou a Ouro

Verde Agrosilvopastoril Ltda. Esta

empresa planta, a pedido de investi-
dores (em sua maioriainstitucionais
como fundos de pensâo e bancos),
florestas da espécie Acacia-mangium.
As plantaçôes ocupam areas de savana.

Quatorze anos depois do plantio, a

madeira sera colhida e processada

na serraria Mangium Wood Serraria.

0s produtos ali fabricados seräo ex-
portados. Até a primeira colheita em

2014, as ârvores dos desbastes (corte
de ârvores fracas ou excedentes que
prejudicam o crescimento das ârvores

do futuro) säo processadas para aten-
der a encomendas menores.
0 segundo projeto florestal do

grupo de empresas, denominado
GreenWood Limited, também é finan-
ciado por investidores internacionais
e trata do manejo sustentâvel de uma
floresta primaria de 17.200 ha. Na

serraria propria, construîda em 2007,

as ârvores colhidas säo processadas e

exportadas para além-mar.

Aos dois projetas - floresta plantada
e floresta nativa - foi conferido, em

2008, o selo SFC. Este désigna o mais

alto padrâo international no manejo
de florestas.
Nas adjacêntias de BoaVista, capital
de Roraima, o Grupo opera ainda um
projeto de longo prazo que visa terre-
nos urbanos. Também, uma fâbrica de

tijolos e telhas com grandes jazidas de

barro prôprias pertence ao Grupo.

CîrculodasSellhorns Swças,

Rio de Janeiro
Grata surpresa

No traditional châ do Cîrculo das

Senhoras Suîças do mês de maio,
tivemos a ôtima surpresa de ter a visita

do Consul gérai, Sr. Roland Fischer,

e de sua esposa, D. Iris.
E também pudemos contar com a

presença de um grande numéro de

Sôcias, como hâ muito tempo nâo

se via.
Ficamos comovidas com o discurso

do Sr. Fischer, como também pelas

palavras de nossa mais antiga
söcia, D. Eisa Dannemann,

que agradeceu a presença
do Consul gérai e de D. Iris e

expressou sua felitidade em se

encontrar com tantas amigas.
A tarde se estendeu com

alegres conversas, enquanto
saboreavamos as guloseimas

preparadas pelo Sr. Volkmar, do

Restaurante Casa da Suîça.

Esperamos que todas possamos,

embreve, reencontrarmo-nos

para outra tarde tâo agradâvel.

MARIA-LUIZA ROSTOCK

D. Eisa Dannemann saudou as numerosas Sôcias e agradeceu a presença
do Consul gérai e de sua esposa D. Iris (ao seu lado).

Associaçào Filantrôpica Suîça,

Rio de Janeiro

Em agosto proximo estaremos re-
alizando nossa AGO - quando sera
eleita a Diretoria para o proximo
exercîcio - seguida do nosso jâ
traditional jantar "Queijos e Vinhos".
Para completar os membros da

Diretoria, carecemos ainda de cida-
dâos suîços, dispostos a colaborar
dedicando algum tempo, volunta-
riamente, a nossa instituiçâo.
Ressaltamos que nosso objetivo
principal é de dar assistência a

compatriotas que passam por difi-
culdades financeiras, problemas de

saûde ou sociais.

Estamos procurando pes-
soas que tenham interesse e

tempo disponîvel para visitar
e levar conforto a necessita-
dos, doentes e idosos.
Para maiores informaçôes,
favor entrar em contato
conosco as terças-feiras das

09:00 às 12:00 pelo telefone
(21) 2242-6922 ou direta-
mente no local à rua Cândido
Mendes 157, térreo, Gloria,
Rio de Janeiro.

Sr. Jürgen Steckel (à dir.), Gerente da Serraria Vale Verde, explicou ao Consul gérai
Sr. Roland Fischer o funcionamento da serraria.

Consultem o nosso site
0 site do Consulado Gérai no Rio de Janeiro é atualizado

constantemente. Nele encontram-se todas

as informaçôes e todos os formulârios necessârios

sobre matricula na representaçâo, registre de

modificaçào do estado civil e de nascimentos,

preparativos para o casamento na Suiça, solicitaçâo de

passaporte e de naturalizaçâo, pedido de visto para os

cônjuges estrangeiros, etc. Nâo deixem de consultâ-lo:

www.eda.admin.ch/riodejaneiro.



Colégio Suiço-Brasileiro,

Curitiba
0 objetivo do projeto é despertar e

incentivar a cidadania nos jovens a

partir do conhecimento da histôria
e da cultura da capital do pais,
os estudantes do ensino Médio
do Colégio Suiço-Brasileiro de

Curitiba visitaram, no dia 9 de abril
de 2008, o Congresso Nacional. A

visita fez parte do projeto Turismo
Civico Pedagôgico. Durante très
dias que la estiveram, os alunos

percorreram roteiros que incluiram
visitas a pontos culturais, turfsticos
e arquitetônicos; ao Palâcio do

Planalto, aos tribunals superiores e

à embaixada da Suiça.
Os estudantes esperaram, com
muita ansiedade, a visita ao

Congresso/'Conhecer o Senado

esta sendo muito bom. É impres-
sionante estar no centro do poder
politico", disse Lukas Uhlik, 15

anos. Os visitantes foram recepcionados

pelo senador Flâvio Arns,
receberam informaçôes sobre a

histôria do Congresso e

sobre as esculturas, os quadros
e os painéis que se encontram
espalhados pelos espaços da Casa.

Receberam, também, noçôes
bâsicas de como sâo feitas as leis
brasileiras.
A beleza da cidade chamou a aten-
çâo da estudante Luiza Wuaden,
16 anos. "A arquitetura é impres-
sionante. Vale à pena conhecer

a capital da Republica", disse

Wuaden, encantada com a obra de

Oscar Niemeyer. A presença dos
estudantes mobilizou também os

parlamentares. Alguns deles foram

cumprimentar os visitantes.
A sessào do Senado foi interrompida
para uma saudaçâo aos alunos. Em

seguida, os estudantes conheceram o

présidente da Casa, Garibaldi Alves
Filho.

A simpatia dos governantes fez a

estudante Carolyne Couston, 15
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anos, mudar sua opiniâo sobre o

governo brasileiro: "nâo tem como
mudar minha idéia sobre a falta de

compromisso de alguns parlamentares

com o povo brasileiro, mas

hoje pude perceber que nâo é diff-
cil chegar perto de senadores e isso
é bom, pois podemos reclamar com
os maus governantes", analisa a jo-
vem Couston. 0 diretor do Colégio

Suiço-Brasileiro, Bernhard Beutler,

que acompanhou a turma, disse

que o objetivo desse projeto é de

educar e preparar os nossos jovens
para serem eleitores responsâveis,
além de os estudantes poderem
conhecer a histôria da capital. Esta

oportunidade que estamos tendo
é unica. 0 embaixador da Suiça no
Brasil, Rudolf Baerfuss, destacou:
"0s alunos que participaram sâo

futures eleitores e esta situaçâo
deve ser levada em consideraçâo.
Precisamos formar cidadâos conhe-
cedores, participativos e criticos

para que eles saibam exigir seus
direitos junto a seus candidates".

BERNHARD BEUTLER

DIRETOR

A turma 10a, corn a bisneta de

Juscelino Kubitschek (no meio).

Colégio Marie Jost,
Natal
Qualidade de Ensino: Aula
Didâtica no Colégio Marie dost

0 Colégio Marie Jost é um projeto
educacional mantido pela Fundaçâo
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Marie Jost (do suiço Werner Jost),
sendo uma instituiçâo brasileira
de ensino que mais uma vez se des-

taca, saindo na frente em busca de

uma melhor qualidade de ensino.
0 centro do ensino é o aluno, como
ser humano que deve crescer e

aprender competências, habilida-
des, atitudes, valores e também
certes conteûdos, mas o Colégio

ampliou essa visâo, estendendo

aos professores a responsabilidade
de aprender também competências,

habilidades e atitudes que
visem um ensino melhor. 0 instrumente

utilizado, a partir de 2008,
é a Aula Didâtica.
A Aula Didâtica é uma idéia
implantada pela pedagoga suiço-
brasileira Juliana Pereira Kull, que
chega ao Colégio Marie Jost para
trabalhar a qualidade do ensino,
trazendo metodologias diferentes.
0 primeiro passo é entender que a

Aula Didâtica é uma aula semanal
normal ministrada em quatro tur-
mas diferentes, em que cada turma
tem um grupo de qualidade forma-
do, em média, por seis professores,
de diferentes matérias.
A cada semana, um professor do

grupo dâ a Aula Didâtica em uma
turma. Para a turma, quem vai dar

a aula e que tema sera sempre sâo

surpresas. 0s demais professores
do grupo (que sâo "invisfveis"

para os alunos) têm uma tare-
fa especial: observar a aula do

colega, seguindo alguns pontos
como planejamento escrito, o time
management, a qualidade das ati-
vidades, a gestâo de classe, entre
outres. Depois da aula, todos os

professores do grupo se encontram
em uma sala e dâo feedbacks sobre

os pontos observados, a fim de que
o professor possa refletir sobre seu
trabalho e, conseqiientemente,
melhore a sua forma de ensinar.
A Aula Didâtica é um trabalho
muito prâtico e importante para o

desenvolvimento de cada professor,

até porque ele tem a oportuni-
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dade de analisar e avaliar aulas
ministradas pela diretora,
Juliana Kull.
Os professores estäo engaja-
dos nesse processo desde o

im'cio do ano letivo. Eles se

empenham bastante e, dada a

importâneia desse trabalho, jâ
sentimos que progressos estäo
sendo feitos. Cada professor
pode crescer individualmente,
pois a Aula Didâtica é um trei-
no que exige muita organiza-
çâo, planejamento e reflexäo
critica dos professores.

A discussäo da Aula didâtica, um
momento muito importante
no processo de capacitaçâo dos

professores

Além da Aula Didâtica, os

professores participam de

quatro workshops durante o

ano, nos quais a didâtica é

trabalhada através da apresen-
taçâo, por Juliana, de novas
idéias, métodos e técnicas, que
poderâo ser aplicadas poste-
riormente tanto na Aula Didâtica

quanto nas aulas em gérai.
Ao fazer o acompanhamento
com os professores, assistindo
a algumas aulas e conversando

para dar feedbacks, Juliana
afirma: "É um trabalho extre-
mamente exigente, mas muito
interessante que nunca deve

parar. 0 progresso do ensino

no Colégio Marie Jost é visivel
e estou muito contente com o

trabalho e esforço de todos os

envolvidos".

JULIANA KULL

DIRETORA
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